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See the notice on TED website

112401-2026 - Konkursas
Norvegija – Statybos darbai – Brundalsforbindelsen - K1 Road Works
OJ S 33/2026 17/02/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Darbai

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Trondheim kommune
E. paštas: postmottak@trondheim.kommune.no
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga, kontroliuojama vietos valdžios 
institucijos
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Brundalsforbindelsen - K1 Road Works
Aprašymas: The Norwegian Public Roads Administration Development invites tenderers, on 
behalf of Trondheim municipality, to a competition with negotiations for the following contract 
work: K1 Road Works Brundalsforbindelsen is an environmental package project in Trondheim 
municipality, regulated in area development for Øvre Rotvoll, approved by the city council 20 
May 2021 (case 90/21). A complete certificate must be established before the development at 
Øvre Rotvoll can be given. The objective of the plan is to facilitate a good and dense 
residential area with meeting places, function mixing and public services. The plan opens for 
approx. 1,500 residences, one local centre, two nurseries and sports facilities including a 
district pool. The Brundal connection, blue-green structures, cultural monuments and central 
elements of the cultural landscape are also included in the plan. The project includes an 
approx. 40 m long foot and cycle bridge. It is a significant volume of concrete walls. There is a 
significant amount of water and sewage work that shall be carried out in this contract and 
Trondheim municipality ́s water and sewage norms are followed here. There is also 
considerable district heating work that shall be carried out and coordinated with Statkraft 
varmes ́s contractor. A waste suction facility shall be established for a future new development 
where the main routes are laid in streets. There will also be significant electrical works as well 
as safeguarding existing cables and new installations for streets and future houses, where the 
work will be carried out in co-operation with Tensio.
Procedūros identifikatorius: 9038e143-3ecc-47b1-8a14-5b8cd1aeeefa
Vidaus identifikatorius: 26/37648
Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45000000 Statybos darbai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 45223000 Konstrukcijų statybos darbai, 45233000 Greitkelių, 
kelių tiesimo, jų pamatų ir dangos klojimo darbai

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/112401-2026
mailto:postmottak@trondheim.kommune.no
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2.1.2.
 
Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Šalis: Norvegija
Papildoma informacija: Øvre Rotvoll, Trondheim

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: A tender conference will be held 17.02.2026, the time will be 
announced in the KGV. A tender conference will be held digitally. Registration for the tender 
conference will be through the message system in the KGV.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Europos bendrasis viešųjų pirkimų dokumentas (EBVPD)

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0000
Pavadinimas: Brundalsforbindelsen - K1 Road Works
Aprašymas: The Norwegian Public Roads Administration Development invites tenderers, on 
behalf of Trondheim municipality, to a competition with negotiations for the following contract 
work: K1 Road Works Brundalsforbindelsen is an environmental package project in Trondheim 
municipality, regulated in area development for Øvre Rotvoll, approved by the city council 20 
May 2021 (case 90/21). A complete certificate must be established before the development at 
Øvre Rotvoll can be given. The objective of the plan is to facilitate a good and dense 
residential area with meeting places, function mixing and public services. The plan opens for 
approx. 1,500 residences, one local centre, two nurseries and sports facilities including a 
district pool. The Brundal connection, blue-green structures, cultural monuments and central 
elements of the cultural landscape are also included in the plan. The project includes an 
approx. 40 m long foot and cycle bridge. It is a significant volume of concrete walls. There is a 
significant amount of water and sewage work that shall be carried out in this contract and 
Trondheim municipality ́s water and sewage norms are followed here. There is also 
considerable district heating work that shall be carried out and coordinated with Statkraft 
varmes ́s contractor. A waste suction facility shall be established for a future new development 
where the main routes are laid in streets. There will also be significant electrical works as well 
as safeguarding existing cables and new installations for streets and future houses, where the 
work will be carried out in co-operation with Tensio.
Vidaus identifikatorius: 26/37648

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45000000 Statybos darbai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 45223000 Konstrukcijų statybos darbai, 45233000 Greitkelių, 
kelių tiesimo, jų pamatų ir dangos klojimo darbai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Šalis: Norvegija
Papildoma informacija: Øvre Rotvoll, Trondheim

5.1.3.  Numatomas galiojimas
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Galiojimas: 28 Mėnesiai

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Papildoma informacija: A tender conference will be held 17.02.2026, the time will be 
announced in the KGV. A tender conference will be held digitally. Registration for the tender 
conference will be through the message system in the KGV.

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: The contractor shall be a legally established company or 
consist of a community of contractors who are legally established companies. The requirement 
also applies to entities that the contractor will use, cf. point 4.1 below. The contractor shall not 
be a unit affected by the ban in the sanctions regulations of Ukraine § 8n, nor should it rely on 
entities in violation of § 8n. Documentation requirement: 1. Certificate from the Register of 
Business Enterprises or an equivalent certificate of statutory registration in the country where 
the contractor or the entities that will jointly constitute the contractor, cf. B2 point 4.2, has been 
established, as well as an equivalent certificate for all entities that the contractor will use to be 
qualified, cf. B2 point 4.1. 2. Completed table in chapter E1 point 3.2, possibly completed 
points 3.3 and 3.4. 3. A completed self-declaration on the relation to applicable sanctions law, 
cf. E1 point 3.6. 4. Upon request from the builder, the contractor shall document who are real 
right holders in the contractor, companies in the contractor's group or companies that the 
contractor has controlling ownership or authority in, companies that the contractor will use, 
contractors and any other in the supplier chain, as well as information on who is the general 
manager, chairman and other senior employees at the contractor.

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Tenderers shall have sufficient economic and financial 
capacity to fulfil the contract, and shall also fulfil the following requirements: 1. Tenderers shall 
have equity of minimum NOK 40 million. 2. Tenderers shall have an equity ratio of at least 
10%. 3. Tenderers shall have an average annual turnover of minimum NOK 250 million in the 
last three financial years. Documentation requirement: 1. The tenderer's annual financial 
statement, annual report and auditor's report for the last three years and recent information 
(quarterly accounts) that is of importance to the tenderer's fiscal numbers. 2. A brief account of 
information on economic conditions or losses that are not documented elsewhere and which is 
required to be documented in accordance with Norwegian and/or international accounting 
standards. The account shall also include any events of significance that have occurred after 
the last revised annual accounts. 3. An overview of any recently executed, ongoing or pending 
tax or public reviews of the contractor's activities. 4. Completed table in chapter E1 point 4. If 
the contractor has a justifiable reason for not submitting the documentation that the builder has 
demanded, he can document his economic and financial capacity by presenting any other 
document of relevance to the company's fiscal figures/economy and which the builder deems 
suitable. The contractor shall justify why he cannot present the documentation the builder has 
demanded.

Kriterijus: Atitinkamos švietimo ir profesinės kvalifikacijos
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Atrankos kriterijaus aprašymas: Tenderers shall have sufficient experience of a relevant nature 
and degree of difficulty, including from the following central works: • Road/street building in 
urban areas. • Construction of concrete bridge constructions • Construction of municipal water 
and sewage installations. • Work by/along busy roads Tenderers shall themselves have 
experience from the execution of the central work as mentioned above. If the tenderer only 
has experience from, for example, managing contract helpers, the tenderer must rely on other 
entities who have the necessary experience from carrying out the relevant central work, see 
B2 point 4.1. Documentation requirement: 1. A list of up to 8 and not less than 3 contracts that 
the contractor has carried out or are carrying out during the last five years calculated from the 
deadline for submitting requests for participation in the competition. The minimum and 
maximum limit applies to the total number of reference projects, and is the same regardless of 
whether the tenderer fulfils the qualification requirement alone or relies on others to fulfil the 
qualification requirement. The listed reference projects shall together document fulfilment of 
the qualification requirement. The list shall, cf. the form included in chapter E1 point 5.1, 
contain the following for each of the contracts: • Name of the recipient (contracting authority) • 
A description of what the contract work was like, including relevance to the qualification 
requirement. • What work was carried out by the contractor himself and what work was carried 
out by sub-suppliers. • Date of the delivery. • The contract ́s value. • Reference person/gender 
neutral preferred at the contracting authority with contact data (telephone number and email 
address) and a statement of the person in question ́s role at the builder during the contract. 
The gender neutral preferred may be contacted in order to verify that the information in the 
form is correct. The contractor will be responsible for ensuring that the reference person is 
available. 2. Completed form in chapter 2. E1 point 5.1.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Aplinkos valdymo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Tenderers shall be certified in accordance with ISO 14001 
(2015), EMAS (EU Eco-Management and Audit Scheme for Environmental Management), or 
The Eco-Lighthouse Scheme, with relevance to equivalent transport projects. Documentation 
requirement: 1. Certificate issued by an independent body that documents that the contractor 
is certified in accordance with ISO 14001 (2015), EMAS (EU Eco-Management and Audit 
Scheme for Environmental Managment) or The Environmental Lighthouse Scheme. The 
independent body must be accredited by Norwegian accreditation or equivalent bodies in other 
EEA countries. 2. Other documentation for equivalent environmental management measures 
will be accepted if the contractor is unable to obtain such certificates by the deadline, and this 
is not due to the contractor himself. It is a prerequisite that the contractor documents that 
these measures are equivalent to the requested environment systems or standards. The 
contractor shall justify why he did not have the opportunity to receive such certificates by the 
deadline, and what this is due to.

Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: The contractor shall be certified in accordance with ISO 9001 
(2015), of relevance for equivalent transport projects. Documentation requirement: 1. 
Certificate issued by an independent body that documents that the tenderer is certified in 
accordance with ISO 9001 (2015). The independent body must be accredited by Norwegian 
accreditation or equivalent bodies in other EEA countries. 2. Other documentation for 
equivalent quality assurance measures will be accepted if the contractor is unable to get such 
certificates by the deadline, and this is not due to the contractor himself. It is a prerequisite that 
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the contractor documents that these measures are equivalent to ISO 9001 (2015). The 
contractor shall justify why he did not have the opportunity to receive such certificates by the 
deadline, and what this is due to.
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Mažiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 3
Didžiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 5
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti
Pirkėjas pasilieka teisę skirti sutartį remdamasis pirminiais pasiūlymais ir be derybų

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Pirkimo dokumentų adresas: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=449993&TID=200410990&B=

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=449993&TID=200410990&B=
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: norvegų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Finansinės garantijos aprašymas: Se konkurransegrunnlaget
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 18/03/2026 11:00:00 (UTC+00:00) Vakarų Europos 
laikas, GMT
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Trøndelag tingrett
Informacija apie peržiūros terminus: A petition for a provisional injunction against the builder ́s 
decision to reject a request to participate in the competition, or not to select a contractor, must 
be submitted within 15 days calculated from the day after the builder sends out a notification of 
the rejection or selection.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Statens vegvesen
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų: Statens vegvesen

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Statens vegvesen
Registracijos numeris: 971032081
Padalinys: Utbygging
Pašto adresas: Nygårdsgaten 112

https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=449993&TID=200410990&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=449993&TID=200410990&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=449993&TID=200410990&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=449993&TID=200410990&B
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Miestas: Bergen
Pašto kodas: 5008
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Vestland (NO0A2)
Šalis: Norvegija
Ryšių centras: Stine Henstein
E. paštas: stine.henstein@vegvesen.no
Telefono numeris: +47 95766381
Interneto adresas: https://www.vegvesen.no
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Trøndelag tingrett
Registracijos numeris: 926 722 794
Pašto adresas: Munkegata 20
Miestas: Trondheim
Pašto kodas: 7013
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Šalis: Norvegija
E. paštas: trondelag.tingrett@domstol.no
Telefono numeris: +47 73542400
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Trondheim kommune
Registracijos numeris: 942 110 464
Pašto adresas: Munkegata 1
Miestas: Trondheim
Pašto kodas: 7013
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Šalis: Norvegija
E. paštas: postmottak@trondheim.kommune.no
Telefono numeris: 72540000
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: bae9a88b-cbc1-4a76-8b46-df680b02d712  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 13/02/2026 14:01:48 (UTC+00:00) Vakarų Europos laikas, GMT
Skelbimas: išsiuntimo data (e. formų siuntėjas): 13/02/2026 15:00:56 (UTC+00:00) Vakarų 
Europos laikas, GMT
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: anglų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 112401-2026
OL S numeris: 33/2026

mailto:stine.henstein@vegvesen.no
https://www.vegvesen.no
mailto:trondelag.tingrett@domstol.no
mailto:postmottak@trondheim.kommune.no
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Paskelbimo data: 17/02/2026
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